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IMoabckoe wezlowaty n ero pycckue coOTBeTCTBUS
B XVII-XVIII BB.

B crarbe Ha MaTepuale Tpex pyccKux nepeBosioB KHuru bewsia Bynxoro Krétkich a weztowa-
tych powiesci, ktore po grecku zowg Apoftegmata, ksiegi IV (1599) ananuzupyetcs pabora nepeBo-
YHKOB IO Mepezade cioBa weztowaty, Ui mepeBojia KOTOPOro OHH TIPEIOKHIN CeMb BapHAHTOB.
ITo MHEHHIO aBTOPA CTAThH, 9TU CIOKHOCTU OBbUIM BBI3BaHBI TEM, YTO B PYCCKON TEPMHHOJIOTHH OT-
CYTCTBOBAJIO TTOZIXO/ISAIIIEE CIIOBO VIS TIEPEady PUTOPUUECKOTO TIOHATHS ocmpoymue (J1aT. acutum).

KiioueBble €/10Ba: MOIBCKO-PYCCKUE JINTEPATYyPHBIC OTHOIICHUS, TEPEBOJI, PUTOPHUECKAs
TEPMUHOJIOTHS, TEKCUKOTPaHsL.

The Polish Lexeme Wezlowaty and Its Russian Equivalents
in the 17" and 18™ Centuries

The paper deals with three Russian translations of Bieniasz Budny’s book Krétkich a wezto-
watych powiesci, ktore po grecku zowg Apoftegmata, ksiegi IV (1599), the research focusing on the
problem of translating the word ‘wezlowaty’ from Polish into Russian. As many as seven different
words were used to render this concept. The author considers these difficulties to be connected with
the absence of a proper equivalent for the rhetorical concept ‘conceit’ (Lat. acufum) in Russian.

Keywords: Polish-Russian literary relations, translation, rhetorical terminology, ‘conceit’ the-
ory, lexicography.

Y xuuru bensma byanoro Krotkich a weztowatych powiesci, ktore po grecku
zowg Apoftegmata, ksiegi IV (1599) cnoxxunack ynusutenabHas cyap0a B Poccun.
B xonne XVII — nagane XVIII BB. oHa Obuia TpH pasa mepeBefieHa HA PYCCKHUMA
SI3BIK, TpeTUi TiepeBoA B 1711 . ObIT M374aH B YMCIIE MIEPBBIX KHUT PYCCKOM Ipak-
JTAHCKOM Ie4yaTd M cTaj MEpBBIM IMOJIbCKUM IMPOM3BEIECHUEM, HaAlleyaTaHHBIM
B pycckom niepeBosie. B reuenne XVIII B. kHura Obuta usgana aecsTh pas, yuu-
ThIBasi BApUAHTHI U31AaHUM, B TOM YHCIE OAWH Pa3 KUPWIIMUECKUM IIpU(TOM.
Haxownern, o0mmpHas nogbopka U3 Kpamxux, umuesamslix u HpagoyuumenibHuix
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nosecmeti Oblila BKJIIOUYeHa B 3HaMeHUTHIN [lucemosnux H. I'. Kypranosa, koto-
phiit Beiaepkan ¢ 1769 mo 1837 r. onuHHaguaTh u3nanuii. Takol ycrex HE BbI-
najiajl H1 OJHOMY TTOJIbCKOMY TTPOM3BEJCHHIO B PYCCKOM JMTEpaType BIJIOTH JI0
MTOSIBIICHUS] MHOTOYHUCIIEHHBIX 1epeBofioB Conemos Anama MunkeBuya.

Hcropust pycckux mnepeBogoB KHUTHM ByaHOro oOcCTosSITENBHO HCCiIEIOBaHA
B 1UKIIe padot npod. Dnu3sl Mandk', oHa ke MOArOTOBUIIA  HAyYHBIC M3/IaHUsI
JBYX TIEPEBOJIOB Ul OCHOBAHHOW €10 CepUU hubiuomexa pycckux nepesooos
XVII-XVIII 6s. Opesnenonvbcroil aumepamypol>.

[lepeBomumky KHUTH ByTHOTO CTaNKHBaINCh C OOBIYHBIMU IIPOOIEMaMu Tie-
peBoja ¢ OIM3KOPOACTBEHHOTO SI3bIKA, HEe M30€XKalll OHH B psijie ciay4yaeB OyKBa-
JIU3Ma WK OTAENBHBIX OIUIOMIHOCTEN. TeM He MeHee, OUeBUIHBIN YNTATEIbCKHM
ycIiexX MO3BOJISIET CUUTATh, YTO TPYH HEH3BECTHBIX MEPEBOAYMKOB OBUT OLICHEH
COBpEMEHHHMKAMH MOJIOKUTENBbHO. HO BOT OJTHO MOJIbCKOE CIIOBO BBI3BAJIO 3aTPY/-
HEHUS Y BCEX MEepPeBOAYMKOB. JTO cioBo — weztowaty. Ilockonbky oHO BXOAHT
B Ha3BaHWe NpowmsBencHUs (Krotkie a weztowate powiesci...), TO IEPEBOIIUKH
OBLTH BBIHYKJICHBI UCKaTh EMY PYCCKHE COOTBETCTBUSI.

B nepBom mniepeBoze cioBo weztowaty Moiaydusio cpa3y HECKOJIbKO BapHaH-
ToB: «Kparkux u neyoobopewumenvrvix MOBECTEH KHUTU MEPBBIs», «Kparkux
MTOBECTEH MIBABICHUE KPAMKUMU CIOBECHL, B HUX JKE€ TTOJIOKECHBI PEUN U JCSTHUS
Lecapei, Kkpajei 1 MpoTUYUX CTapEeHIINH, KHUTH BTOPBIS», «KpaTKuX U K pascysxc-
OeHuto mpyoHsiX pedei, B HAX K€ 0OpeTaloTCs TOBECTH JIAIeIEMOHSIHOB, KHUTH
Tpetus», «Kpatkus u k pazcyscoenuro mpyOoHsisi TIOBECTH, B HAX Ke TOJI0KEHBI
peYeHHs )KEH Pa3yMHBIX, KHUTH YETBEPThIS»”.

Bo Bropom nepeBoae aist wezlowaty nepeBoguuk mono0pai Apyrue Bapuan-
TBI: «ATIO(ETMAT, CH eCTh COnIemeHHbIX KPaTKUX moBecteil kaura 1-s», «Kpar-
KHX ¥ COKPOBEeHHbIX TIOBECTEH KHUTA BTOpash», «KpaTkux u yznosamuix moBecTei
KHHTA TPETHsI»?,

Haxkoner, B TpeTheM nepeBojie, KOTOPHIiA 1 ObUT Hartedatad B 1711 1., mosiBis-
eTcs elle oJuH BapuaHT: «KpaTkux, sumuesamuoix 1 HpaBOYUUTEIbHBIX TOBECTEN

''Cwm.: E. Matek, 1) Staroruskie przektady «Apoftegmatowy Bieniasza Budnego, «Studia Filo-
logiczne WSP w Bydgoszczy», Bydgoszez 1978, z. 4: Filologia rosyjska, c. 7-23; 2) Bieniasz Budny
w Rosji wieku XVII-XIX, «Ruch Literacki» 1981, Ne 4/5, c. 373-380; 3) Narracje staropolskie w Rosji
XVII i XVIII wieku, 1.6dZ 1988, c. 167-188; 4) Z materiatow do badan nad staroruskimi przektadami
., Apoftegmatow” Bieniasza Budnego, [B:] Opuscula polonica et russica, t. 4, Czgstochowa 1996, c. 5-13;
5) O rosyjskich przektadach ,, Krotkich a weztowatych powiesci, ktore po grecku zowg Apoftegmata”
Bieniasza Budnego raz jeszcze, «Przeglad Rusycystyczny» 1997, z. 3-4, c. 177-183; 6) K usyuenuro
nepeso0os «Anogecmamy Bensuua Byonoeo na pycckuii sizvix, [B:] Traduzione e rielaborazione nelle
letterature di Polonia, Ucraina e Russia XVI-XVIII secolo, Alessandria 1999, c. 227-247.

2 Cwm.: E. Malek, Ilepsviit Opesnepycckuii nepesod «Anogpeemamy Benswa Byonoeo. Hecnedo-
eanue u uzoanue mexcma, Lask 2011; E. Malek, S. Nikotajew, «4nogpeemamory Bensuia Byonoeo
6 nepesooe Ilempoeckozo epemenu, 1.6dz 2012.

3 Cwm.: E. Malek, ITepsuiii Opesnepycckuil nepe6od «Anogeemamy..., c. 55, 137,173, 189.

4 CMm.: Poccuiickas HanponanbHas bubnuoreka, Q.XV.33.
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KHUTH Tpw»°. Ho U TyT He ObII 3a0bIT yrke ynoTpeOieHHbIH paHee TepMuH: «Kpart-
KUX U Y37108amblX TIOBECTEH KHUTAa BTOPAs»®.

Takxum o6pazom, B korre XVII — magane XVIII B. Tpu pa3HBIX MepeBOTINKA
MIPEUIOKIIH 111 Wezlowaty cliemyrolie BapHaHThI TIepeBoa: HEylTo00penu-
TEIbHBIN, KPATKUMU CJIOBECHI, K Pa3CyKICHUIO TPYIHBIHN, COMIETEHHBIH, COKPO-
BEHHBIH, y3J70BaThI, BUTHEBATHINA. DTa HEOMPEACICHHOCTh CBsI3aHa C TEM, UTO
camo cloBoO weztowaty UMesio JiBa 3HaYSHHsI B CTApPOIIONBLCKOM si3bIKe. [ puropwii
Kuarnickuii (1564—1639) B cBoeM 3HAMEHUTOM CJI0OBape NepeBoauT weztowaty na-
THHCKUM CJI0BOM nodosus’, KOTOpOe UMEET JiBa 3HAYCHHUS: IPSMOe — ‘y3JI0BaThIil,
MEPEeHOCHOE — ‘3allyTaHHBIM, CIOXKHBIN . JTH Ke 3Ha4YeHHs clioBa wezlowaty
noBtopsieT B Hadane XIX B. C. b. Jlunne, ccpuiasch, B 4aCTHOCTH, Ha CIIOBaph
Knarnckoro u Ha kaury B. Bymanoro®.

He npuxonurtcs comHeBaTbCsi, 4TO 1J1s1 nepeBoqUUKOB koHIla XVII — Haua-
ma XVIII B. kaMHeM TIPETKHOBEHUS OBLIO KaK pa3 MEePEeHOCHOE 3HAYCHUE CIIOBA
weztowaty. [IpuMedarenbHo, YTO 32 OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIETO TepPMHUHA
ISl IEPEHOCHOTO 3HAUYEHUSI MHOT/IA UCIIONIb30BAJIN €r0 NPsSIMOe TOJIKOBaHUe. Tak,
B 1671 . Mouceit YUynoBckuii mepeBes ¢ MOIbCKOro s3blka Kuuey Hosa v nipu
3TOM OXapaKTEepU30Bajl CTHJIb OpPUTHMHANA CIEAYOIUMU ciioBaMu: «KHuru cyth
OPUTPYIHEIINU KO MO3HAHUIO A [...], K CEMY K€ €Ill¢ BUPIIAMH CyTh MHCAHBI,
1 3eJI0 Y3JI0BaThbIMHU CJIOBECHI /IO M3b00pasys, exe yOo Ha yacTte MOTYT cs pas-
JMYBHE TOJNKOBaTH»’. BBIpakeHHe «KOPOTKO J1a y3iaoBaro» B Hadame XVIII B.
Berpevaetcs y Peodana IMpokonosuua'’, a B 1735 . B. K. TpeanakoBckuii Tak
BBICKa3ajics 0 Mapruane: «Mapuuain kpartk, yziaosam»'!. A. TT. Cymapokos B Onu-
cmone I (1747) 0 cTUXOTBOPCTBE OIMUCAN CYTh AIUTPAMMBI CXOIHBIM 00pa3oM:

PaccMoTpuM CBOHCTBO MBI M CHITY SIIMIPaMM:
OHH TOT/Ia )KUBYT Kpacoil cBoei Oorarsl,

5 Cwm.: E. Malek, S. Nikotajew, «Anogpeemamor» Benswa Byonozo. .., c. 139.

¢ Tam xe, c. 216.

7 Cwm.: G. Knapski, Thesaurus polono-latino-graecus, t. 1, Krakow 1643, s. 1238;t.2, 1644, s. 507.

8 Cwm.: S. B. Linde, Stownik jezyka polskiego, t. 6, Warszawa 1951, s. 263.

? ur. no: T. A. HUcauenko, Knuea Hosa 6 nepesode monaxa Yyoosa monacmuips Mouces
(1671 2.): ocobennocmu A3b1Ka U UCMOPUKO-TUMepamypHuiil konmexcm, «Apesass Pycs. Bompocsr
meaueBuctukm» 2002, Ne 4 (10), c. 69.

10°Cwm.: T1. O. Moposos, @eogan Ipoxonosuu kax nucamenv, Cankr-IlerepOypr 1880, c. 152.
— Cyas no cobpannto nociosur B. M. Jlans, 5Ta XapakTeprcTHKa pedr BOIDIA JAXKE B PYCCKHUN
s3pIK: «KopoTko, 1a y3mosaro. He MHOTO €110B, 1a MHOTO Nienay, cM.: B. [lans, [Tocrosuywt pycckoco
Hapooda, T. 2, Mocksa 1984, c. 46.

' B. K. TpenunakoBckuii, M306pannsie npouseedenus, Mocksa — Jlennnrpan 1963, c. 391. —
B Paseosope 06 opmoepaghuu (1748) Uyxecrpanusiii rooput: «IlogmuHHo, r<ocygapb> M<o0i>,
MO)KHO CKa3aTh, YTO TUTJIBI BaIllM Y3JI0BAThL. 5] MX JajeKo He CTOJIBKO MOYUTAN TPYHBIMH MPEXKIE,
HO Telleph ITyCKail B HUX YHNPAKHSIOTCS TE, KOTOPHIM OHM HPABHBI, s JIy4Yllle UX 3HATh HE Oy.y,
HEXEJTH CTOJIBKO HaJl HUMH TOJIOBYy MHE JioMaTh HampacHo» (B. Tpeanaxockuii, Couunernus, T. 3,
Cankr-IletepOypr 1849, c. 55-56).
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Korna counHeHBI OCTPHI U y3II0BaTHI;
BhITh JIOTKHBI KOPOTKH 2.

He npuxoaurcst coMHeBaTbesd, UTO )31068amblii B IBYX NepeBojiax KHUTH byn-
HOTO — 3TO0 He OyKBayu3M, puaymManHbii ad hoc u3 wezlowaty, a cTunucTHIeCKuin
TEpMUH, KOTOPBIi OBUT B 00MXO0/IE PyCCKUX THCATENeH IOYTH IIeJI0€ CTOJIETHE U BBI-
IIes1 U3 yrmorpeonerns Tonbko K Kormy XVIII 8.1 JI7st ysacHeHHsT 3HAYEHUS 3TOTO
TEpPMHHA CTOUT OOPAaTUTh BHUMaHHE Ha TO, YTO B TPETHEM MEPEBOJIE MEPEBOINK
ynoTpeOiIsieT CHHOHUMHMYECKH J1Ba TEpMUHA Il Tiepeniadn weztowaty: yanoeamsvitl
u sumuesamyiti. Ecy 3Ha4eHUE TEPMUHA V3106ambiti MOXKHO BBIBECTU TOJBKO U3
KOHTEKCTa, a TOTOMY C M3BECTHOM JI0JIEH BEpPOSTHS, TO [T TEPMHUHA GUMUEEAMbL
MOYXHO OTBICKaTh TIOIPOOHOE TOIKOBAHHE B CAMOI aBTOPUTETHOMN PYCCKOM PUTOPH-
ke XVIII B. — B Kpamxom pyxoeoocmee k kpacnopeuuio (1748) M. B. JlomoHnocoOBa.
B mase O uzo6pemenuu sumuesamuix peueti JJIoMOHOCOB NHIIET:

BurneBarbie peun (KOTOpBIE MOTYT €IIe Ha3BaThCsl 3aMBICTIOBATHIMU CIIOBAMH WA OCTPBIMH
MBICIIAMH) CYTh MPEATIOKEHNS, B KOTOPBIX MOJIEKAIEe U CKa3yeMOe COMPSTaloTcs HEKOTO-
PBIM CTPaHHBIM, HCOOBIKHOBEHHBIM HJIM YPE3bECTECTBCHHBIM 00Pa30M, U TEM COCTABJISIFOT
HEUYTO BaXXHOE WJIH MPUSATHOE, HAITPUMED: ,,AJICKCaH/IP, TOJIMKUX TOCYAapel U HapoJ0B mobe-
JIATENb, TIOOSKIICH OB CBOMM THEBOM M BCE MMEI B CBOCH BIACTH, KPOME CTPACTECH CBOUX

U He 3HaJI, 4TO GOJIbIlast BCEX BJIACTH €CTh MoBesieBarh cebe camomy” (Ceneka B mocit. 119)4,

Her comuennii, uTo 3T1a (hOpMYyIHpPOBKA OTpakaeT KOHIETIIHIO OCTPOYMHS,
BKHEUIIIYIO YacTh MOITHKU 0apokko's. He OyaeT JUIIHUM HAIIOMHHUTH O POJIH
MOJBCKON ACTETHYECKON MBICIIH B Pa3BUTHH TECOPUH OCTPOYMHS HA PyCCKOH MMOU-
Be'®. DTy monbckyro Tpaauiuio JIOMOHOCOB, O€3yCIIOBHO, 3HAT €IIe CO BPEMEHH

12 A. TI. CymapokoB, M36pannule npousgedenust, Jleanurpan 1957, c. 122. To xe camoe Cyma-
poxoB noBTopun B Hacmagnenuu xomawum o6vimu nucamenamu (1774), cm.: Tam xe, c. 138.

13 Crosapy axademuu poccuiickou (4. 6, Cankr-IlerepOypr 1794, c16. 426) mis yznosamviii
JIaeT TOJBKO OHO 3HaueHHe: «VIMeromuii MHOTO y3JI0B WM 3aKpyTuH». — [Tonbcko-pycckue cio-
Bapy repBoit mosoBuHEI XIX B. nepeBoquin weztowaty kak «1) y3moBarhlif; 2) QIOKHUH, KPEIKHI;
3) TpyaHSBI, MyIpeHbIi; 4) KpaTkuii, KpaTKOCIOBHEIH, TakoHmdeckuit» (V. A. E. llImun, Crosaps
noavcko-poccuticko-Hemeyxuil, bpecnasns 1834, ¢. 710) wu «1) y31m0BaThlid, HIMEIOIIUI MHOTO Y3-
70B; 2) sicHbIH, cBs3HBI» (D. Bartoszewicz, Stownik polsko-rosyjski, t. 2, Warszawa 1843, s. 370).
Bo Bropoii monosuHe XIX B. 3TH TONKOBaHHs MOBTOPSIIOTCS: «y3JIOBaThIN; KPATKHHA, OTPBIBUCTHIH;
CKaTBIN», IPU 3TOM JuIsl Hapeuws weztowato npuBoxutes npumep «Krotko a weztowato odpowie-
dzie¢ — orBetuTh Makornueckm» (I1. I1. IyOpoBckwid, [1oaHblil C108aPL NOTLCKO2O U PYCCKO2O S3bl-
xos, Bapmasa 1895, c. 710).

14 M. B. JlomoHOCOB, ITonHoe coopanue couunenuil, T. 7, Mocksa — Jlenunrpaj 1952, c. 204-205.

15 Cwm.: P. JTaxmaun, Jemonmagic kpacnopeuus. Pumopuueckas mpaouyus u nousmue nosmu-
yeckoeo, nep. ¢ HeM., Cankr-IlerepOypr 2001, c. 128-144.

16 Cwm.: P. Lewin, 1) Wyklady poetyki w uczelniach rosyjskich XVIII w. (1722—1774) a trady-
cje polskie, Wroctaw 1972, s. 107-125; 2) Teoria akuminu w estetycznej Swiadomosci wschodniej
Stowianszczyzny XVII-XVIII wieku a traktat Sarbiewskiego, [B:] Literatura staropolska i jej zwigzki
europejskie, Wroctaw 1973, s. 309-324.
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00y4eHUs] B MOCKOBCKOH aKaJeMHH, a HEAaBHO BBISICHWIIOCH, YTO IIPU HAITMCAHUH
YHOMSIHYTOH T1aBbl O u306pemenuy umueeamulx pedell OH HEOAHOKPATHO 00-
pamaicsi K mocoOuro mo putopuke Muxawmna Panay, B KOTOpOM BIEpBbIe ObLIH
M3JI0KEHbI WJEH HEW3JIaHHBIX TPAKTATOB BBIJAIOIIETOCS TEOpETHKa OapouHOM
scretrkn M. K. Capbesckoro, B uacTHOCTH, 00 ocTpoymun (De acuto et arguto)"’.

JIoMOHOCOB TIEPBBIM H3JIOKUII IIO-PYCCKH KOHILETIUIO OApOYHOIO OCTPOY-
MU, U IPUMEUATEIbHO, YTO JaXKe TAKOMY TOHKOMY (PUIIONOTY M 3HATOKY €BPO-
NEHCKON SCTETHYECKON TPaJuLMU MOHAJAO00MIOCH TPU BapHaHTa sl Iepenadn
HOBOTO PUTOPHYECKOTO TMOHATHUS: umuesamvle peuu, 3amblCl08amble ClO6d,
ocmpbie mbicau. B 3TON CBSI3M MOYKHO TOJIBKO MOCOYYBCTBOBaTh OE3BIMSHHBIM
PYCCKHM TepeBOAYMKaM KHUTH bymHOro, KOTOphIE 3a monBeka 1o JlomoHOCOBa
OuIMCh HaJl TIOMCKOM PYCCKOTO SKBHBAJICHTA IIOJILCKOMY CIIOBY Wezlowaty.

IIpumeuarenbHO, UTO CBOE ONPEAEIEHHE «BUTHEBATHIX pedein» JIoMOHOCOB
MPOMJUTIOCTPUPOBaI aroderMoit, Koropasi Obuta OBl BIIOJIHE YMECTHA B PYCCKOM
nepeBoae KHUrK ByaHoro, Tem Gonee yto Asekcanapy Makenonckomy BynHbrit
MOCBATHI 00JBIIION pazaen. Y 3To BoBce He CiTy4aiiHO, TTOCKOJIBKY OCTPOYMHBIH
IIyaHT — 3TO Ba)KHEHILAs OTIIMYUTEIbHAS YePTa XKaHpa anodermsl, cOnmxKaromas
aroermy ¢ smurpamMmoit’®.

EcTb Bce 0CHOBaHUS MOJaraTb, YTO GUIMUESAMDbLLL, V3NO8AMbIL W 3AMbICI0-
6ambill — 3TO PyCCKUE COOTBETCTBHUS MOJILCKOMY Wezlowaty, a TakxKe JIaTHHCKO-
My TEPMHHY acumen, KOTOpble 0003HaYaroT «ocTpoyMmue». C TedeHHEM BpeMeHH
sumuesamyiil, y3108amvill U 3aMblCI08AMbIY YTPATUIN CBOE 3HAYEHHUE CTHIIH-
CTUYECKHUX TEPMUHOB, 8UMUe8amblli CTall TOHUMAThCA MPOCTO KaK ‘IBETUCTHIN,
V31068amblll KaK ‘UMEIONTUH Y376l , a 3aMblCI08AMbIl KaK ‘XUTPOYMHBIN, MyIpe-
HbIi’ %, TakuM 00pa3oMm, CBsI3b STHX CJIOB C PUTOPHUUCCKON TpaJUIIHEH CTepiach,
a OpUTMHAIIBHBIE TEPMHUHOJOTMYECKHE TOUCKH PYCCKHX MEPEBOTYMKOB KOHIA
XVII — nauana XVIII BB. cTany nNoxoKu Ha HEYMeJble MONBITKY [IEPENATh HE3HA-
KOMOE TI0JIbCKOE CIIOBO Ha PYCCKOM S3BIKE.

7Cm.: A. A. Kocrun, C. U. Hukonaes, Heyumennviii ucmounux pumopuku Jlomonocosa
(«Opamop 6e3 noocomosxku» M. Paoay), [B:] Ymenus omoena pyccroui rumepamypol XVIII eexa,
BhIIL. 7: M. B. Jlomonocoé u cnosechocmo e2o epemenu. Ilepesod u noopaicanue 6 pycckoul iumepa-
mype XVIII gexa, Mocksa — Cankr-IletepOypr 2013, c. 41-53.

18 Cwm.: T. Michatowska, Apoftegmat, [B:] Stownik literatury staropolskiej. (Sredniowiecze.
Renesans. Barok), Wroctaw — Warszawa — Krakow 1990, s. 41. — Otmeuy, uro npusenenHas Jlo-
MOHOCOBBIM anogerma OblIa UM 3aMMCTBOBaHa U3 yueOHrka Muxanna Pamgay. Cm.: A. A. KocruH,
C. U. Huxonae, Heyumenmuwiti ucmounux..., c. 47.

19 Cwm., nanipumep: Crnosaps pycckoeo szvika. B 4 tomax, Mocksa 1985, . 1, c. 178, 548; 1. 4,
476; Cospemennviii monkogwiil c1o6apb pycckozo saszvirka, Cankt-Ilerepoypr 2001, c. 809, 863, 209.



